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Lieferschein 5 P 05(/ HOERBIGER
- 9o sS4

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTechnik

GmbH
3 i Lembacher Stralke 2
HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Oberstenfeld 41920 Oberstanteld
£y Tel . 07062/266 - O
GETRAG S.P.A. Fax.omsz.rzge —b2144
Internat: www.hoerbiger.com
VIA DEI CICLAMINI, 4 nte .

I-70026 MODUGNO o
: !250847
Kundennyr.: Submissionsnummer
. 9921603 ~

Liefersch.Nr./Brstellungs Datum
80729805/13.06.2019

1{80 ‘Z%’% %?6 Bestellnr./Daktum
ALY L~ . -~ - - - 550004188701/22.06.2009 <=
9.9@ F&rs 6’0 Pq Auftragsnr./Datum
. 30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:;
Schweitzer GmbH & Co.
ERunde /. Lieferantencode

3205342 /

e

Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl. Verpackung

= agie L e S s T . - -
vy i e e — o Semnme SR mee

- ABladesfelie:
14248

Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht
592,060 KG 5 538,560 KG

Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung

-

N,

N 0010 S0558538300VB 538,560 XKG . 12.240 ST
— e aeeee . JBngagement ring @72 00

Ihre Nummer: 0558538300~ ~— ~~ -~ =7~ R e

KUEMME+MAGEL srl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 42 260
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

Packliste:

5 X EW-PALETTE
12.240 X S0558538300VB Quantita lmballi: &
Engagement ring @72 Conformits alle schede d'imbatio; @
Data controllo: 43 66/2‘” 'g

5 X EKARTON Firma :
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Geschiftsfiihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Engimann, Dipl.-Ing. Dr. Robert Braun
Sitz: Cberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Repister-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 283 318& 706 / St.Nr. des Organtragers: 118/115/60277
Deutsche Bank AG Miinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
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. Transport\Qrder

e
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Mittente N® partita IVA
Sender VAT-|D-No.

HOERBIGER SYNCHRDNTECHN%H GMBH -

LEMBACHER STR. 1
D-71720 OBERSTENFELD

7 4

Data [ Date

14-JUN-2019

R

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Qrdine di trasporto

Order code
ZNJ-EC-0127378

Destinatario N° partita IVA
Consignee VAT-1D-Na,

MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizo terminale

Terminal address
france dom, france fabliica

free domldle Ll exworks DHL. FREIGHT GMBH
[Jotwss [unssgents | HE IL.BRONN
I:]daﬁpag}ﬁ Ddaﬁnunpq ati LEIMENGRUBE 9

wepd mswpd | D-74613 OEHRINGEN
[itosen Jlbsinms) To1 3449 7941 988 O

a Fax:+49 7941 988 319

others

EXW

Indlitizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare | Numero di dossier
Additional transport inserance | Terminal reference

Delivery address |:| ;'5 ::
Riferimenti del diente
> Valula Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
& Nol IMP-TNW-F5I7069
Terminal di amive Numero telefonico
P Destination terminal Contact tel,
sy - BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numegi Quantjta Imbalaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Destription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
PART 700.0
5| PLE | PART
Peso tassabile in k Totale peso lordo in kE
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X X om X on = LMO- Q0 700.0 700. 0

Richleste particalari / Special consignments

Istruzloni particolari / Special Instructions

PART I98338300

Allegati f Enclosures

g b a e p e ;o mA s emtER
=

Note

Ritiro dal mittente

Callection at sender Delivery to consignee

Data / Date Datal Date

Orario [ Time Qrario /Time

Consegna al destinatario IMPORTANT L S e
Atcorﬂir}g o Chf‘fﬁ transp.nndarrfges hava ta ?E'HPI:IEd on 1521 nhénspurt nrﬁr‘%), ohd
upon delivery aFthe consignment, Damages not visible Ui be higtifedin, shic- 7
wPriﬁng to thné responsible EURGCONNECT teminal within % ?{erlﬂg A

FTimbuo.e firma deL mittent-Z-ta

Stamp and signatuge of send
TE0LS woete oA

¥5 al very.

_./'

ivery

(remalns with consignee at delivery)

Del

Firma dall‘autista / Driver's signature Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Conslgnee’s name in block letters

"Riccvut
Vorica su gl

-
Tutta la snadizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condiziani Generali di trasnorta EUROCONNECT {vedi retro).



